Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-

force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Job, Chapter 8

IQB H’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic

force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes

In the Septuagintal form of Job, Bildad's response is marked by its sharp The Greek text of Job 8 presents Bildad the Shuhite's first speech, a
compression: he rebukes Job's language as windy excess (8:2), denies that compact but forceful defense of moral order after Job's lament in chapters
the Lord or the maker of all could ever pervert justice (8:3), and applies 6-7. In the Septuagintal form of Job, Bildad's response is marked by its
that conviction with painful bluntness to Job's children, whose death he sharp compression: he rebukes Job's language as windy excess (8:2), denies
reads as the consequence of their own transgression (8:4). that the Lord or the maker of all could ever pervert justice (8:3), and

applies that conviction with painful bluntness to Job's children, whose
death he reads as the consequence of their own transgression (8:4). The
speech then turns hortatory, urging Job to seek the Lord Almighty so that,
if he is pure and true, God may restore his righteous habitation and
enlarge his latter end (8:5-7). From there Bildad appeals to ancestral



wisdom, insisting that a shadow-short generation must learn from the
fathers (8:8-10), and he develops a sequence of analogies: marsh plants
without water, the spider's web that cannot support weight, and a
seemingly vigorous plant later denied by its own place (8:11-19). Each
image presses the same claim that the hope of those who forget the Lord is
structurally unstable and ultimately perishable. The close states the thesis
positively and negatively at once: God does not cast away the blameless,
but neither does he accept the wicked; laughter and thanksgiving belong
to the true, while shame and disappearance belong to their enemies (8:20-
22). The chapter is therefore crucial for the theology of the dialogues,
because Bildad voices the traditional retributive logic that Job's

experience will increasingly strain and expose.

Discourse structure of the chapter

A-8:1-7 Bildad rebukes Job and ties restoration to purity

Bildad answers Job with a stern rebuke, insists that God does not pervert justice, interprets the death of Job's children as deserved, and urges Job to seek God so
that a pure life may yet be restored.

B - 8:8-10 Ancient tradition is summoned as authoritative wisdom
Because human life is brief and shadowlike, Bildad directs Job to the fathers, whose teaching and heart-born words carry more weight than one generation's
anguish.

C-8:11-15 The wicked are like water-plants and spider-web houses

Through botanical and domestic images Bildad argues that the ungodly may appear to flourish for a moment, yet their hope has no structural strength and
collapses when leaned on.

D - 8:16-19 Seeming rootedness still ends in removal and replacement

A vigorous plant spreading among stones can still be swallowed up and denied by its own place, illustrating how the ungodly are overthrown and replaced from
the earth.



E - 8:20-22 God's settled pattern favors the blameless and shames enemies
Bildad concludes with a theological antithesis: God does not reject the blameless, but the ungodly end in nonexistence while the true are filled with laughter and

thanksgiving.

1 omoAafwv 8¢ BaAdad 0 Tavyitng Aéyet

Then Bildad the Shuhite responded and said,

Speechentry | §¢

Bildad enters as the second friend, taking up Job's complaint with an answering speech.

€ \ \ €
unoAaPwv d¢ BaAdad 0
taking up but Bildad the
VB - aanvop Aaufdvw + O1o X - &¢ N NSM - BaAdad RANSM -6
main verbal element carrying the action, conjunction linking clauses, conditions, contrasts, supporting nominal or helper element nominative element functioning as subject,
challenge, exhortation, promise, or image in the or explanations in Bildad's argument functioning according to its local form and predicate, apposition, or substantive descriptor
clause . o phrase relation o )

— discourse connector organizing rebuke, — content term contributing the imagery or

— core verbal assertion advancing Bildad's reason, condition, or contrast — content term contributing the imagery or theological substance of the line

theological case theological substance of the line

d¢: rendered here as 'but' within Bildad's 0: rendered here as 'the' within Bildad's
vnoAaPwv: aorist participle of speech in Job 8. BaAdad: rendered here as 'Bildad' within speech in Job 8.
vnoAaupdvw, often used in dialogue to Bildad's speech in Job 8.

mean 'take up in reply' or 'answer in turn!



”~ = - )

Tavxitng Aéyer

Shuhite says

N1M NSM - Zavyitng V1 PAI3S - Aéyw

nominative element functioning as subject, main verbal element carrying the action,

predicate, apposition, or substantive descriptor challenge, exhortation, promise, or image in the
clause

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line — core verbal assertion advancing Bildad's

theological case
Tavyitng: rendered here as 'Shuhite' within ¢

Bildad's speech in Job 8. Aéyer: rendered here as 'says' within
Bildad's speech in Job 8.

7 uéxpt tivog AaAnocelg tadta mvedpa ToALpRHoV ToD 6TOUATOC GOV

How long will you say these things, while the breath of your mouth is a mighty wind?

Rebuke péxpl ‘[{VOC

He opens with a sharp challenge, dismissing Job's words as blustering breath rather than sober truth.

~ ™ o~ ™ - ™ -

7 7 4 ~
UEXPL TiVOG AaAnoceig Talta
until how long will you speak these things
P - uéxpt RI GSN - tig VF FAI2S - Aadéw RD APN - 00t0g
preposition governing its phrase and marking genitive element marking possession, source, main verbal element carrying the action, accusative element functioning as object, extent,
relation such as direction, sphere, source, or relation, or specification challenge, exhortation, promise, or image in the or complement within the clause
comparison ) ) ) ) ) clause o )
— interrogative or emphatic particle pressing — content term contributing the imagery or
— interrogative or emphatic particle pressing Bildad's challenge — future-oriented assertion or promise theological substance of the line
Bildad's challenge within Bildad's argument

tivog: rendered here as 'how long' within tadta: rendered here as 'these things'
uéxpr: rendered here as 'until' within Bildad's speech in Job 8. AaArjoeic: rendered here as 'will you speak’ within Bildad's speech in Job 8.
Bildad's speech in Job 8. within Bildad's speech in Job 8.



mvebpa
breath
N3M NSN - mvebua

nominative element functioning as subject,
predicate, apposition, or substantive descriptor

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

nvedua: rendered here as 'breath' within
Bildad's speech in Job 8.

oov
your

RP GS - o0

genitive element marking possession, source,
relation, or specification

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

oov: rendered here as 'your' within Bildad's

speech in Job 8.

moAvpfjuov
full of many words

A3 NSN - ToAvpprHwV

nominative element functioning as subject,
predicate, apposition, or substantive descriptor

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

noAvpfipov: adjective meaning 'full of
many words'; Bildad uses it pejoratively for
speech he considers windy and excessive.

TOo0
of the

RAGSN:-0

genitive element marking possession, source,
relation, or specification

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

to0: rendered here as 'of the' within
Bildad's speech in Job 8.

3 un 6 KVP1o¢ &dIKNoEL KPivwV 1 0 T TAVTA TOINoag Tapdet TO dikatov

Will the Lord pervert judgment, or will the one who made all things overturn what is right?

Theological challenge p‘r‘]

Bildad frames the issue as impossible: the creator and judge of all cannot act unjustly.

oTOMATOG
mouth

N3M GSN * 6Topa

genitive element marking possession, source,
relation, or specification

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

otépatdg: rendered here as 'mouth' within
Bildad's speech in Job 8.



\
surely not
D-un
particle or adverb shaping negation,
interrogation, emphasis, or temporal nuance

— interrogative or emphatic particle pressing
Bildad's challenge

un: rendered here as 'surely not' within

€

(0]
the

RANSM 0

nominative element functioning as subject,
predicate, apposition, or substantive descriptor

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

0: rendered here as 'the' within Bildad's

KUPLOG
Lord

N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning as subject,
predicate, apposition, or substantive descriptor

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

kUp1og: rendered here as 'Lord' within

pd 4
adiknost
will do wrong

VF FAI3S - d81kéw

main verbal element carrying the action,
challenge, exhortation, promise, or image in the
clause

— future-oriented assertion or promise
within Bildad's argument

Bildad's speech in Job 8. speech in Job 8. Bildad's speech in Job 8. adiknoer: future of adikéw, 'do wrong' or
'act unjustly'; it frames Bildad's denial that
God can violate justice.
/4 N [ 4 \
KPptvwyv N o Tx
while judging or the the
V1 mamvop Kpivw (o RANSM -6 RA APN -0

participle modifying a nearby noun or
supplementing the main verbal idea

— participial nuance adding attendant
action, state, or characterization

kpivwv: rendered here as 'while judging'
within Bildad's speech in Job 8.

conjunction linking clauses, conditions, contrasts,
or explanations in Bildad's argument

— discourse connector organizing rebuke,
reason, condition, or contrast

f: rendered here as 'or' within Bildad's
speech in Job 8.

nominative element functioning as subject,
predicate, apposition, or substantive descriptor

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

0: rendered here as 'the' within Bildad's
speech in Job 8.

accusative element functioning as object, extent,
or complement within the clause

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

ta: rendered here as 'the' within Bildad's
speech in Job 8.

névra
all things

A3 APN - mag
accusative element functioning as object, extent,

or complement within the clause

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

navta: rendered here as 'all things' within
Bildad's speech in Job 8.

o 60¢
having made

VA ‘ 0amVop ToLEw

main verbal element carrying the action,
challenge, exhortation, promise, or image in the
clause

— core verbal assertion advancing Bildad's
theological case

nowoag: rendered here as 'having made'
within Bildad's speech in Job 8.

Ié
Tapagel
will overturn

VF FAI3S - tapdoow

main verbal element carrying the action,
challenge, exhortation, promise, or image in the
clause

— future-oriented assertion or promise
within Bildad's argument

tapdéer: future of tapdoow, 'trouble’ or
'overturn'; here it means to upset what is
justly established.

1
TO
the

RA ASN - 6
accusative element functioning as object, extent,

or complement within the clause

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

10: rendered here as 'the' within Bildad's
speech in Job 8.



=~

dikaiov
what is right

A1A ASN - §ikatog

accusative element functioning as object, extent,
or complement within the clause

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

dikatov: rendered here as 'what is right'
within Bildad's speech in Job 8.

4 gl ol viol cov Nuaptov Evavtiov abToDd ATESTEIAEY £V XELPL Avouiag ATV

If your sons sinned before him, he gave them over into the hand of their lawlessness.

Application | g{

He applies that premise brutally to Job's children, reading their death as the direct fruit of sin.

M

€l
if
C-el

conjunction linking clauses, conditions, contrasts,
or explanations in Bildad's argument

— discourse connector organizing rebuke,
reason, condition, or contrast

el: rendered here as 'if' within Bildad's
speech in Job 8.

(¢
(0]}
the

RANPM - 6

nominative element functioning as subject,
predicate, apposition, or substantive descriptor

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

oi: rendered here as 'the' within Bildad's
speech in Job 8.

« 7
U101

sons

N2 NPM - vidg

nominative element functioning as subject,
predicate, apposition, or substantive descriptor

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

viof: rendered here as 'sons' within Bildad's
speech in Job 8.

oov
your

RP GS - o0

genitive element marking possession, source,
relation, or specification

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

oou: rendered here as 'your' within Bildad's
speech in Job 8.



”~ ™ Y

fuapToV gvavtiov aUTOD anéotellev

sinned before him he sent away
VBI AAI3P - GuapTdvw P - évavtiov RD GSM - 0164 VAI AAI3S - 6TEAw + &0
main verbal element carrying the action, preposition governing its phrase and marking genitive element marking possession, source, main verbal element carrying the action,
challenge, exhortation, promise, or image in the relation such as direction, sphere, source, or relation, or specification challenge, exhortation, promise, or image in the
clause comparison o ) clause
— content term contributing the imagery or
— core verbal assertion advancing Bildad's — relational term specifying the phrase's theological substance of the line — core verbal assertion advancing Bildad's
theological case direction, source, or sphere , theological case
. 5 avtol: rendered here as 'him' within .
Auaptov: rendered here as 'sinned' within évavtiov: rendered here as 'before' within Bildad's speech in Job 8. anéoteilev: rendered here as 'he sent
Bildad's speech in Job 8. Bildad's speech in Job 8. away' within Bildad's speech in Job 8.
bl \ b4 4 k) ~
EV XEipt avouiag AVTWV
in hand lawlessness their
P-év N3 DSF - xeip N1A GSF - dvouia RD GPM - a0Tdg
preposition governing its phrase and marking dative element marking sphere, means, recipient, genitive element marking possession, source, genitive element marking possession, source,
relation such as direction, sphere, source, or or location relation, or specification relation, or specification
comparison L . o . L .
— content term contributing the imagery or — content term contributing the imagery or — content term contributing the imagery or
— relational term specifying the phrase's theological substance of the line theological substance of the line theological substance of the line
direction, source, or sphere | i ) , o o) oot
P xerpt: rendered here as 'hand' within avopiag: rendered here as 'lawlessness' avt®v: rendered here as 'their' within
év: rendered here as 'in' within Bildad's Bildad's speech in Job 8. within Bildad's speech in Job 8. Bildad's speech in Job 8.

speech in Job 8.

5 oL d¢ 6pBp1le TPOG KUPLOV TTAVTOKPATOPA OEOUEVOG
But you, rise early to the Lord Almighty and make your plea.

Exhortation | §¢

The speech turns from accusation toward counsel: Job must seek God urgently and prayerfully.



\
ov
you
RP NS 60

nominative element functioning as subject,
predicate, apposition, or substantive descriptor

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

oU: rendered here as 'you' within Bildad's
speech in Job 8.

d¢
but
X - ¢

conjunction linking clauses, conditions, contrasts,
or explanations in Bildad's argument

— discourse connector organizing rebuke,
reason, condition, or contrast

8¢: rendered here as 'but' within Bildad's
speech in Job 8.

0pOp1le
rise early
V1 PAD2S - 6pBpilw

main verbal element carrying the action,
challenge, exhortation, promise, or image in the
clause

— imperative appeal urging Job toward
action or inquiry

8pBpile: present imperative, 'rise early' or

'seek diligently, conveying urgency in
turning toward God.

KUpLOV
Lord
N2 ASM * kUp10G

accusative element functioning as object, extent,
or complement within the clause

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

kUprov: rendered here as 'Lord' within
Bildad's speech in Job 8.

TAVTOKPATOPA
Almighty
N3R ASM * TaVTOKpaTwp

accusative element functioning as object, extent,
or complement within the clause

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

navtokpdrtopa: title 'Almighty,
emphasizing God's universal rule and
power in Bildad's exhortation.

deduevog
making supplication
V2 - unvop déw

participle modifying a nearby noun or
supplementing the main verbal idea

— participial nuance adding attendant
action, state, or characterization

deduevog: rendered here as 'making
supplication' within Bildad's speech in Job
8.

TTPOG
to
P mpdg

preposition governing its phrase and marking
relation such as direction, sphere, source, or
comparison

— relational term specifying the phrase's
direction, source, or sphere

npog: rendered here as 'to' within Bildad's
speech in Job 8.

6 €l kaBapog el kKal aAnd1vog deNnoewe EnakovoeTal GOV ATOKATAGTHOEL O€ got dlattav d1Kka10GVVNG

If you are pure and true, he will surely listen to your supplication and restore to you a habitation of

righteousness.

Conditional promise | g

If Job is genuinely pure, God will hear and restore him to a rightly ordered life.



~

b 1 bl \
el kaBapog el Kol
if pure you are and
C-el A1A NSM - kaBapdg V9 PAI2S - giui C-kal
conjunction linking clauses, conditions, contrasts, nominative element functioning as subject, main verbal element carrying the action, conjunction linking clauses, conditions, contrasts,
or explanations in Bildad's argument predicate, apposition, or substantive descriptor challenge, exhortation, promise, or image in the or explanations in Bildad's argument

) o o ) clause ) o

— discourse connector organizing rebuke, — content term contributing the imagery or — discourse connector organizing rebuke,
reason, condition, or contrast theological substance of the line — core verbal assertion advancing Bildad's reason, condition, or contrast

theological case

€i: rendered here as 'if' within Bildad's kaBapog: rendered here as 'pure' within kai: rendered here as 'and' within Bildad's
speech in Job 8. Bildad's speech in Job 8. ei: rendered here as 'you are' within speech in Job 8.
Bildad's speech in Job 8.
b4 /4 5 4 bl 4 I4
(XAT] 91VOC ENOCEWCG EMAKOVOETAL oov
true of supplication he will listen to your
A1 NSM - GAn0wvdg N3I GSF - §énoig VF FMI3S - dkovw + €mt RP GS - o0
nominative element functioning as subject, genitive element marking possession, source, main verbal element carrying the action, genitive element marking possession, source,
predicate, apposition, or substantive descriptor relation, or specification challenge, exhortation, promise, or image in the relation, or specification
- ) o ) clause o )
— content term contributing the imagery or — content term contributing the imagery or — content term contributing the imagery or
theological substance of the line theological substance of the line — future-oriented assertion or promise theological substance of the line
] 2 e ; - ithin Bildad' t o
AAn0wég: rendered here as 'true' within defoewg: rendered here as 'of supplication' within Bridads argtmen oov: rendered here as 'your' within Bildad's
Bildad's speech in Job 8. within Bildad's speech in Job 8. énakovoetal: rendered here as 'he will speech in Job 8.
listen to' within Bildad's speech in Job 8.
bd U4 /7 5 7
ATTOKATOOTHOEL 65 ool LXLTAV
he will restore but to you dwelling
VF FAI3S - foTnut + 4ro + kata X 8¢ RP DS - 60 N1S ASF - ionta
main verbal element carrying the action, conjunction linking clauses, conditions, contrasts, dative element marking sphere, means, recipient, accusative element functioning as object, extent,
challenge, exhortation, promise, or image in the or explanations in Bildad's argument or location or complement within the clause
clause ) . o ) o )
— discourse connector organizing rebuke, — content term contributing the imagery or — content term contributing the imagery or
— future-oriented assertion or promise reason, condition, or contrast theological substance of the line theological substance of the line
within Bildad's argument
: 8¢é: rendered here as 'but' within Bildad's oot: rendered here as 'to you' within Siatav: a mode of life, dwelling, or settled
anokataotrioet: rendered here as 'he will speech in Job 8. Bildad's speech in Job 8. habitation; here a restored righteous

restore' within Bildad's speech in Job 8. condition.



dikatoovvVNG
of righteousness

N1 GSF - Sikatocvvn

genitive element marking possession, source,
relation, or specification

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

dikaroovvng: rendered here as 'of
righteousness' within Bildad's speech in
Job 8.

€0TAL OVV TA HEV TPOTA 60V OAlya Ta O EoXaTd 6oL AULONTA

Then your former state will be small, but your latter end beyond measure.

Result o0V

Bildad promises that restoration will make Job's former estate look insignificant by comparison.

fotal
will be
VF FMI3S - elui

main verbal element carrying the action,
challenge, exhortation, promise, or image in the
clause

— future-oriented assertion or promise
within Bildad's argument

£otat: rendered here as 'will be' within
Bildad's speech in Job 8.

ovv
therefore
X - o0V

conjunction linking clauses, conditions, contrasts,
or explanations in Bildad's argument

— discourse connector organizing rebuke,
reason, condition, or contrast

obv: rendered here as 'therefore' within
Bildad's speech in Job 8.

\
TX
the
RANPN -6

nominative element functioning as subject,
predicate, apposition, or substantive descriptor

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

t&: rendered here as 'the' within Bildad's
speech in Job 8.

\
HEV

indeed

X - pév

conjunction linking clauses, conditions, contrasts,

or explanations in Bildad's argument

— discourse connector organizing rebuke,
reason, condition, or contrast

pev: rendered here as 'indeed' within
Bildad's speech in Job 8.



npRATA& Gov
former things your
A1 NPNS * tp&Tog RP GS - o0

genitive element marking possession, source,
relation, or specification

nominative element functioning as subject,
predicate, apposition, or substantive descriptor

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

np&®td: rendered here as 'former things' oov: rendered here as 'your' within Bildad's

OAlya
small
A1 NPN - 0Aiyog

nominative element functioning as subject,
predicate, apposition, or substantive descriptor

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

OMiya: rendered here as 'small' within

\
TX
the

RANPN -6

nominative element functioning as subject,
predicate, apposition, or substantive descriptor

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

ta: rendered here as 'the' within Bildad's

within Bildad's speech in Job 8. speech in Job 8. Bildad's speech in Job 8. speech in Job 8.

\ v 7 bl 7
O¢ E0YXATO oov (X}erl’]‘C(X
but latter things your immeasurable
X - 8¢ A1 NPN - £oy0t0g RP GS - 60 A1B NPN - Guobntog

nominative element functioning as subject,
predicate, apposition, or substantive descriptor

conjunction linking clauses, conditions, contrasts,
or explanations in Bildad's argument

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

— discourse connector organizing rebuke,
reason, condition, or contrast

8¢: rendered here as 'but' within Bildad's
speech in Job 8.

€oxatd: rendered here as 'latter things'
within Bildad's speech in Job 8.

genitive element marking possession, source,
relation, or specification

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

oou: rendered here as 'your' within Bildad's
speech in Job 8.

8 EmMEPWTNOOV YAp YEVEQV TPWOTNV EE1XVINGOV JE KATA YEVOS TTATEPWV

For inquire of the former generation, and search out the lineage of the fathers.

Appeal to tradition

Yap

He now grounds his argument in ancestral wisdom rather than in Job's immediate experience.

nominative element functioning as subject,
predicate, apposition, or substantive descriptor

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

auvdnra: adjective meaning 'beyond
counting' or 'immeasurable, used for Job's
hoped-for latter end.



EMEPWTNOOV
inquire of
VA AAD2S - €pwTaw + €Ml

main verbal element carrying the action,
challenge, exhortation, promise, or image in the
clause

— imperative appeal urging Job toward
action or inquiry

\
Yap
for
X-ydp
conjunction linking clauses, conditions, contrasts,
or explanations in Bildad's argument

— discourse connector organizing rebuke,
reason, condition, or contrast

yap: rendered here as 'for' within Bildad's

=~

YEVEQV
generation

N1A ASF - yeved

accusative element functioning as object, extent,
or complement within the clause

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

yeveav: rendered here as 'generation'

TPWTNV
former
A1 ASFS - mp®Tog

accusative element functioning as object, extent,
or complement within the clause

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

npwtnv: rendered here as 'former' within

énepdrnoov: rendered here as 'inquire of' speech in Job 8. within Bildad's speech in Job 8. Bildad's speech in Job 8.
within Bildad's speech in Job 8.

bl I4 \ \ 7

g€ixviacov o¢ KATX YEVOG

search out but according to lineage

VA AAD2S - ixvidlw + €k X - 8¢ P katd N3E ASN * yévog

main verbal element carrying the action,
challenge, exhortation, promise, or image in the
clause

— imperative appeal urging Job toward
action or inquiry

g&ixviacov: imperative from 'track out' or
'trace thoroughly'; Bildad urges careful
investigation of ancestral wisdom.

TATEPWV
of fathers

N3 GPM - atrp

genitive element marking possession, source,
relation, or specification

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

natépwv: rendered here as 'of fathers'
within Bildad's speech in Job 8.

conjunction linking clauses, conditions, contrasts,
or explanations in Bildad's argument

— discourse connector organizing rebuke,
reason, condition, or contrast

8¢: rendered here as 'but' within Bildad's

speech in Job 8.

preposition governing its phrase and marking
relation such as direction, sphere, source, or
comparison

— relational term specifying the phrase's
direction, source, or sphere

katd: rendered here as 'according to'
within Bildad's speech in Job 8.

accusative element functioning as object, extent,
or complement within the clause

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

yévog: rendered here as 'lineage' within
Bildad's speech in Job 8.



9 x01lol ydp EopeV Kal OUK O10UEV OKLX YAp 0TIV NUQV €Tl THC YTiG 0 Biog

For we are of yesterday and know nothing, since our life on the earth is a shadow.

Reason Yo'(p

Human beings are too brief and ignorant to judge alone; their earthly life is shadowlike.

1 é 2 \
XOIZOI Yap EOMUEV Kol
of yesterday yap we are and
A1 NPM - x6106¢ X ydp V9 PAI1P - eipl C-kal
nominative element functioning as subject, supporting nominal or helper element main verbal element carrying the action, conjunction linking clauses, conditions, contrasts,
predicate, apposition, or substantive descriptor functioning according to its local form and challenge, exhortation, promise, or image in the or explanations in Bildad's argument
P . phrase relation clause . o
— content term contributing the imagery or — discourse connector organizing rebuke,
theological substance of the line — content term contributing the imagery or —> core verbal assertion advancing Bildad's reason, condition, or contrast
o theological substance of the line theological case . L o

x01ot: literally 'yesterday's'; the word & & kal: rendered here as 'and' within Bildad's

stresses the brevity and recentness of ydp: rendered here as 'ydp' within Bildad's €opev: rendered here as 'we are' within speech in Job 8.

human existence. speech in Job 8. Bildad's speech in Job 8.

I ” 1 /é
OLK 018“}[8\7 OK1X Yap
not we know shadow yép
D-ov VX XAI1P - 0ida N1A NSF * oK1& X - ydp
particle or adverb shaping negation, main verbal element carrying the action, nominative element functioning as subject, supporting nominal or helper element
interrogation, emphasis, or temporal nuance challenge, exhortation, promise, or image in the predicate, apposition, or substantive descriptor functioning according to its local form and
) ) ) ) clause o ) phrase relation

— clause-shaping particle marking negation, — content term contributing the imagery or
empbhasis, or temporal setting — core verbal assertion advancing Bildad's theological substance of the line — content term contributing the imagery or

theological case theological substance of the line

ovk: rendered here as 'not' within Bildad's okia: rendered here as 'shadow' within
speech in Job 8. otdapev: rendered here as 'we know' within Bildad's speech in Job 8. ydp: rendered here as 'ydp' within Bildad's
Bildad's speech in Job 8. speech in Job 8.



=

éoTv
is
V9 PAI3S - giui

main verbal element carrying the action,
challenge, exhortation, promise, or image in the
clause

— core verbal assertion advancing Bildad's
theological case

™

P

Nudv
our
RP GP - ¢y

genitive element marking possession, source,
relation, or specification

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

Nu&v: rendered here as 'our' within

f b4 \
€m
upon
P émi
preposition governing its phrase and marking

relation such as direction, sphere, source, or
comparison

— relational term specifying the phrase's
direction, source, or sphere

€otwv: rendered here as 'is' within Bildad's Bildad's speech in Job 8. émi: rendered here as 'upon' within Bildad's
speech in Job 8. speech in Job 8.
~ [ 4 I4

Yfis 0 Biog

earth the life

N1 GSF - yii RANSM -6 N2 NSM - piog

genitive element marking possession, source,
relation, or specification

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

yfg: rendered here as 'earth' within
Bildad's speech in Job 8.

nominative element functioning as subject,
predicate, apposition, or substantive descriptor

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

0: rendered here as 'the' within Bildad's

speech in Job 8.

nominative element functioning as subject,
predicate, apposition, or substantive descriptor

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

Biog: rendered here as 'life' within Bildad's

speech in Job 8.

10 1 ovy obroi o 818&&ovotv kai dvayyehoTorv kai ék kapdiag é€d€ovorv pripata

Will not these teach you and report to you and bring forth words from the heart?

Appeal to witnesses

1} oY

The fathers will instruct Job because tested wisdom rises from the heart and outlasts one generation.

Thg
of the
RA GSF - &

genitive element marking possession, source,
relation, or specification

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

tfic: rendered here as 'of the' within
Bildad's speech in Job 8.



3

n

indeed
D7

particle or adverb shaping negation,
interrogation, emphasis, or temporal nuance

— interrogative or emphatic particle pressing
Bildad's challenge

n: rendered here as 'indeed' within Bildad's

ovY
not
D o0

particle or adverb shaping negation,
interrogation, emphasis, or temporal nuance

— interrogative or emphatic particle pressing
Bildad's challenge

ovy: rendered here as 'not' within Bildad's

ovtol
these
RD NPM - ofzroc

nominative element functioning as subject,
predicate, apposition, or substantive descriptor

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

oUtof: rendered here as 'these' within

o€
you
RP AS - 00

accusative element functioning as object, extent,
or complement within the clause

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

oe: rendered here as 'you' within Bildad's

speech in Job 8. speech in Job 8. Bildad's speech in Job 8. speech in Job 8.
4 \ b ~ \
ddaéovorv Kol avayyehovotv Kol
will teach and will report and
VF FAI3P - $18d0Kw C-kai VF2 FAI3P - &yyéAAw + Gva C-kai

main verbal element carrying the action,
challenge, exhortation, promise, or image in the
clause

— future-oriented assertion or promise
within Bildad's argument

d8d€ovarv: rendered here as 'will teach'
within Bildad's speech in Job 8.

conjunction linking clauses, conditions, contrasts,
or explanations in Bildad's argument

— discourse connector organizing rebuke,
reason, condition, or contrast

kai: rendered here as 'and' within Bildad's
speech in Job 8.

main verbal element carrying the action,
challenge, exhortation, promise, or image in the
clause

— core verbal assertion advancing Bildad's
theological case

avayyehodowv: rendered here as 'will

report' within Bildad's speech in Job 8.

conjunction linking clauses, conditions, contrasts,
or explanations in Bildad's argument

— discourse connector organizing rebuke,
reason, condition, or contrast

kai: rendered here as 'and' within Bildad's
speech in Job 8.

€K

from

P-ék

preposition governing its phrase and marking

relation such as direction, sphere, source, or
comparison

— relational term specifying the phrase's
direction, source, or sphere

éx: rendered here as 'from' within Bildad's
speech in Job 8.

/4
kapdiag
heart

N1A GSF - kapdia

genitive element marking possession, source,
relation, or specification

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

kapdiag: rendered here as 'heart' within
Bildad's speech in Job 8.

g€aovorv
will bring forth
VF FAI3P - dyw + €k

main verbal element carrying the action,
challenge, exhortation, promise, or image in the
clause

— future-oriented assertion or promise
within Bildad's argument

£&aovoiv: rendered here as 'will bring
forth' within Bildad's speech in Job 8.

(4
pripate

words

N3M APN - prjua

accusative element functioning as object, extent,
or complement within the clause

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

pruata: rendered here as 'words' within
Bildad's speech in Job 8.



un 0aAAer tanupog Gvev Voatog 1 LYPwONoeTaL fovToroV dvev TOTOL

Does papyrus flourish without water, or will rushes grow tall without drink?

Analogy pr‘]

Bildad begins a nature-parable: as wetland plants require water, so the wicked depend on unstable

supports.

\
surely not
DA
particle or adverb shaping negation,
interrogation, emphasis, or temporal nuance

— interrogative or emphatic particle pressing
Bildad's challenge

un: rendered here as 'surely not' within

OaAAer

flourishes

V1 PAI3S - O Aw

main verbal element carrying the action,
challenge, exhortation, promise, or image in the
clause

— core verbal assertion advancing Bildad's
theological case

TATTVPOG
papyrus
N2 NSM - Tdmupog

nominative element functioning as subject,
predicate, apposition, or substantive descriptor

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

TAnupog: papyrus reed, a plant dependent

AVEL
without
P - &vev

preposition governing its phrase and marking
relation such as direction, sphere, source, or
comparison

— relational term specifying the phrase's
direction, source, or sphere

Bildad's speech in Job 8. BdAAer: rendered here as 'flourishes' within on marsh water; it anchors Bildad's first dvev: rendered here as 'without' within
Bildad's speech in Job 8. natural analogy. Bildad's speech in Job 8.
(74 N € 4 4
vdatog 1| v wOnoeTaL Boutouov
water or will grow tall rush
N3T GSN - 68wp Cc'A VC FPI3S - 0dw N2N NSN - Bovtopov

genitive element marking possession, source,
relation, or specification

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

U8atog: rendered here as 'water' within
Bildad's speech in Job 8.

conjunction linking clauses, conditions, contrasts,
or explanations in Bildad's argument

— discourse connector organizing rebuke,
reason, condition, or contrast

f: rendered here as 'or' within Bildad's
speech in Job 8.

main verbal element carrying the action,
challenge, exhortation, promise, or image in the
clause

— core verbal assertion advancing Bildad's
theological case

vpwbrcetat: rendered here as 'will grow
tall' within Bildad's speech in Job 8.

nominative element functioning as subject,
predicate, apposition, or substantive descriptor

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

Bovtopov: a marsh plant or rush; paired
with papyrus to show that visible growth
depends on hidden supply.



=

12

AVeL
without
P &vev

preposition governing its phrase and marking
relation such as direction, sphere, source, or
comparison

— relational term specifying the phrase's
direction, source, or sphere

&vev: rendered here as 'without' within
Bildad's speech in Job 8.

ToTOoUL
drink

N2 GSM - tétog

genitive element marking possession, source,
relation, or specification

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

nétov: rendered here as 'drink' within
Bildad's speech in Job 8.

£T1 0V €ml PidNg kal o0 pr) Bep1odi] mpo tod mielv mdoa Potavn ovxi Enpaivetat

While still at the root and not yet cut, before any plant is ready for drinking, does it not dry up?

Analogy development | €11

The plant can wither before harvest; apparent vitality proves fragile when its source fails.

=

£T1
still
D¢t

particle or adverb shaping negation,
interrogation, emphasis, or temporal nuance

— clause-shaping particle marking negation,
empbhasis, or temporal setting

#t1: rendered here as 'still' within Bildad's
speech in Job 8.

n
ov

being

V9 - manvov eipi

participle modifying a nearby noun or
supplementing the main verbal idea

— participial nuance adding attendant
action, state, or characterization

ov: rendered here as 'being' within Bildad's
speech in Job 8.

b \

€T

upon

P-émi

preposition governing its phrase and marking

relation such as direction, sphere, source, or
comparison

— relational term specifying the phrase's
direction, source, or sphere

ént: rendered here as 'upon' within Bildad's
speech in Job 8.

c7
pigng
root
N1S GSF - pila
genitive element marking possession, source,
relation, or specification

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

pilng: rendered here as 'root' within
Bildad's speech in Job 8.



Kol oV
and not
C-Kai D o0

particle or adverb shaping negation,
interrogation, emphasis, or temporal nuance

conjunction linking clauses, conditions, contrasts,
or explanations in Bildad's argument

— clause-shaping particle marking negation,
emphasis, or temporal setting

— discourse connector organizing rebuke,
reason, condition, or contrast

kai: rendered here as 'and' within Bildad's ov: rendered here as 'not' within Bildad's

un Oep1oOi)
surely not be cut
D un VS APS3S - 0gpilw

main verbal element carrying the action,
challenge, exhortation, promise, or image in the

particle or adverb shaping negation,
interrogation, emphasis, or temporal nuance

) ) ) ) . clause
— interrogative or emphatic particle pressing
Bildad's challenge — subjunctive form used in conditional,

. emphatic, or vivid image construction
un: rendered here as 'surely not' within . .

speech in Job 8. speech in Job 8. Bildad's speech in Job 8. Bep1oBii: rendered here as 'be cut' within
Bildad's speech in Job 8.
\ ~ ~ ~
PO ToL TEWV Txox
before of the to drink every
P-mpd RAGSN-0 VB AAN - Ttivw A1S NSF - mdg

genitive element marking possession, source,
relation, or specification

preposition governing its phrase and marking
relation such as direction, sphere, source, or

comparison o )
— content term contributing the imagery or
— relational term specifying the phrase's theological substance of the line

direction, source, or sphere - o
i 1O SP to0: rendered here as 'of the' within

main verbal element carrying the action, nominative element functioning as subject,
challenge, exhortation, promise, or image in the

clause

predicate, apposition, or substantive descriptor

— content term contributing the imagery or
—> core verbal assertion advancing Bildad's theological substance of the line

theological case _ 1
& ndoa: rendered here as 'every' within

npo: rendered here as 'before' within Bildad's speech in Job 8. meiv: rendered here as 'to drink' within Bildad's speech in Job 8.
Bildad's speech in Job 8. Bildad's speech in Job 8.
7 b \ 7
Botavn ovxl Enpatvetal
plant does not dry up
N1 NSF - fotdvn D- o0 V1 PPI3S - Enpaivw

particle or adverb shaping negation,
interrogation, emphasis, or temporal nuance

nominative element functioning as subject,
predicate, apposition, or substantive descriptor

— interrogative or emphatic particle pressing
Bildad's challenge

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

ovxl: rendered here as 'does not' within
Bildad's speech in Job 8.

Botavn: rendered here as 'plant' within
Bildad's speech in Job 8.

main verbal element carrying the action,
challenge, exhortation, promise, or image in the
clause

— core verbal assertion advancing Bildad's
theological case

Enpaivetar: rendered here as 'dry up'
within Bildad's speech in Job 8.



13 oUtwg totvuv €oton T £oXata TAVTWY TOV EmAavOavouévwy tol Kuplov EATIC yap doePfodg amoAeital

So then will be the end of all who forget the Lord, for the hope of the ungodly will perish.

Interpretive conclusion

oUTWG Totvuv

Bildad explicitly maps the plant image onto those who forget the Lord: their hope dries up and dies.

oUTW¢
thus
D - oUtwg

supporting nominal or helper element
functioning according to its local form and
phrase relation

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

TOlVLV
then
X - tofvov

conjunction linking clauses, conditions, contrasts,
or explanations in Bildad's argument

— discourse connector organizing rebuke,
reason, condition, or contrast

toivuv: rendered here as 'then' within

v
E0TA1
will be

VF FMI3S - eiui

main verbal element carrying the action,
challenge, exhortation, promise, or image in the
clause

— future-oriented assertion or promise
within Bildad's argument

\
TX
the

RANPN -6

nominative element functioning as subject,
predicate, apposition, or substantive descriptor

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

ta: rendered here as 'the' within Bildad's

oUtwg: rendered here as 'thus' within Bildad's speech in Job 8. £otan: rendered here as 'will be' within speech in Job 8.

Bildad's speech in Job 8. Bildad's speech in Job 8.
v 7 ~ 2 ’7
EOXATX TTAVTWV TV Enl)\ave(xvopsvwv
latter things of all of the forgetting
A1 NPN - €oatog A3 GPM g RA GPM - 6 V1 - umyny AavOdvw + €m

nominative element functioning as subject,
predicate, apposition, or substantive descriptor

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

€oxata: rendered here as 'latter things'
within Bildad's speech in Job 8.

genitive element marking possession, source,
relation, or specification

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

ndvtwv: rendered here as 'of all' within
Bildad's speech in Job 8.

genitive element marking possession, source,
relation, or specification

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

t&v: rendered here as 'of the' within
Bildad's speech in Job 8.

participle modifying a nearby noun or
supplementing the main verbal idea

— participial nuance adding attendant
action, state, or characterization

gmAavBavouévwv: present middle
participle, 'those forgetting'; in Job 8
forgetting the Lord defines the ungodly
ethically.



TOo0
of the

RAGSM - 0

genitive element marking possession, source,
relation, or specification

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

to0: rendered here as 'of the' within

Kupiov
Lord

N2 GSM - k0p1og

genitive element marking possession, source,
relation, or specification

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

kupiov: rendered here as 'Lord' within

Bildad's speech in Job 8. Bildad's speech in Job 8.
aoefoic amoAeitat
of the ungodly will perish

A3H GSM - doefrig

genitive element marking possession, source,
relation, or specification

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

doePoig: rendered here as 'of the ungodly'

within Bildad's speech in Job 8.

VF2 FMI3S - OAOw + amo

main verbal element carrying the action,
challenge, exhortation, promise, or image in the
clause

— future-oriented assertion or promise
within Bildad's argument

amoAeitar: rendered here as 'will perish'
within Bildad's speech in Job 8.

gAmic
hope
N3D NSF - éArig

nominative element functioning as subject,
predicate, apposition, or substantive descriptor

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

€Amig: rendered here as 'hope' within
Bildad's speech in Job 8.

14 d&oikntog yap a0tol €6Tat O 0iKoG apdy v d¢ avToD dmoPrioeTatl 1) kN

For his house will be uninhabited, and his tent will turn out to be a spider's web.

Image shift Yé(p

A second image follows: the wicked man's house and tent are as flimsy and deserted as a spider's web.

\
Yap
for
X ydp
conjunction linking clauses, conditions, contrasts,
or explanations in Bildad's argument

— discourse connector organizing rebuke,
reason, condition, or contrast

yap: rendered here as 'for' within Bildad's
speech in Job 8.



GO1KNTOG
uninhabited
A1B NSM - Goikntog

nominative element functioning as subject,
predicate, apposition, or substantive descriptor

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

doiknrog: 'uninhabited' or 'desolate,
describing the abandoned condition of the
wicked man's house.

\
Yap
for
X-ydp
conjunction linking clauses, conditions, contrasts,
or explanations in Bildad's argument

— discourse connector organizing rebuke,
reason, condition, or contrast

yap: rendered here as 'for' within Bildad's
speech in Job 8.

avToD
him
RD GSM " a0T6G

genitive element marking possession, source,
relation, or specification

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

avto0: rendered here as 'him' within
Bildad's speech in Job 8.

v
E0TA1
will be

VF FMI3S - eipf

main verbal element carrying the action,
challenge, exhortation, promise, or image in the
clause

— future-oriented assertion or promise
within Bildad's argument

£otat: rendered here as 'will be' within
Bildad's speech in Job 8.

[ 4

(0]
the

RA NSM - 6

nominative element functioning as subject,
predicate, apposition, or substantive descriptor

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

0: rendered here as 'the' within Bildad's

01KO0G
house
N2 NSM - oiko¢

nominative element functioning as subject,
predicate, apposition, or substantive descriptor

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

oikog: rendered here as 'house' within

apaxvn
spider
N1 NSF - &payvn

nominative element functioning as subject,
predicate, apposition, or substantive descriptor

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

apayvn: 'spider'; the image evokes fragility,

O¢
but
X - 8¢

conjunction linking clauses, conditions, contrasts,
or explanations in Bildad's argument

— discourse connector organizing rebuke,
reason, condition, or contrast

8¢: rendered here as 'but' within Bildad's

speech in Job 8. Bildad's speech in Job 8. intricacy, and structural weakness all at speech in Job 8.
once.
k) ~ b4 U4 € U4
auvtov (04140 [3110'8‘:0(1 n oKnNvn
him will turn out the tent
RD GSM - 016G VF FMI3S - faivw + amo RANSF-6 N1 NSF - oknvn

genitive element marking possession, source,
relation, or specification

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

avtol: rendered here as 'him' within
Bildad's speech in Job 8.

main verbal element carrying the action,
challenge, exhortation, promise, or image in the
clause

— future-oriented assertion or promise
within Bildad's argument

anoProetat: rendered here as 'will turn
out' within Bildad's speech in Job 8.

nominative element functioning as subject,
predicate, apposition, or substantive descriptor

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

N: rendered here as 'the' within Bildad's
speech in Job 8.

nominative element functioning as subject,
predicate, apposition, or substantive descriptor

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

oknvA: rendered here as 'tent' within
Bildad's speech in Job 8.



15 éav vmepeion Vv oikiav adTol oV un otf] émAaPopévou 3¢ avtod ov ur) Uopeivy

If he leans on his house, it will not stand; and if he grasps it, it will not endure.

Image development = &gy

What he trusts cannot bear his weight; the structures he clings to collapse under pressure.

7\

AV

if

C-&av

conjunction linking clauses, conditions, contrasts,
or explanations in Bildad's argument

— discourse connector organizing rebuke,
reason, condition, or contrast

£av: rendered here as 'if' within Bildad's
speech in Job 8.

Umepeion
he leans on
VA AAS3S - €peidw + OO

main verbal element carrying the action,
challenge, exhortation, promise, or image in the
clause

— subjunctive form used in conditional,
emphatic, or vivid image construction

Umepeion: aorist subjunctive from 'lean
upon' or 'brace oneself against, testing
whether the support can bear weight.

Vv
the
RA ASF -6

accusative element functioning as object, extent,
or complement within the clause

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

tnv: rendered here as 'the' within Bildad's
speech in Job 8.

b] ’7
OlK1OV
house

N1A ASF - oikia

accusative element functioning as object, extent,
or complement within the clause

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

oikiav: rendered here as 'house' within
Bildad's speech in Job 8.

avtoD
him
RD GSM - a0T6g

genitive element marking possession, source,
relation, or specification

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

avtol: rendered here as 'him' within
Bildad's speech in Job 8.

oV
not
D o0

particle or adverb shaping negation,
interrogation, emphasis, or temporal nuance

— clause-shaping particle marking negation,
emphasis, or temporal setting

ov: rendered here as 'not' within Bildad's
speech in Job 8.

un
surely not
D- i

particle or adverb shaping negation,
interrogation, emphasis, or temporal nuance

— interrogative or emphatic particle pressing
Bildad's challenge

un: rendered here as 'surely not' within
Bildad's speech in Job 8.

oTi)

3

stand

VH AAS3S - {fotnut

main verbal element carrying the action,
challenge, exhortation, promise, or image in the
clause

— subjunctive form used in conditional,
emphatic, or vivid image construction

otf}: rendered here as 'stand' within
Bildad's speech in Job 8.



eémAafouévou
when grasping
VB - apnyop Aappdvw + €mt

participle modifying a nearby noun or
supplementing the main verbal idea

— participial nuance adding attendant
action, state, or characterization

gmihafouévou: rendered here as 'when
grasping' within Bildad's speech in Job 8.

d¢
but
X - ¢

conjunction linking clauses, conditions, contrasts,
or explanations in Bildad's argument

— discourse connector organizing rebuke,
reason, condition, or contrast

8¢: rendered here as 'but' within Bildad's
speech in Job 8.

\
surely not
Dy
particle or adverb shaping negation,
interrogation, emphasis, or temporal nuance

— interrogative or emphatic particle pressing
Bildad's challenge

un: rendered here as 'surely not' within
Bildad's speech in Job 8.

UTtoMEivT
endure
VA AAS3S - pévw + 0mo

main verbal element carrying the action,
challenge, exhortation, promise, or image in the
clause

— subjunctive form used in conditional,
emphatic, or vivid image construction

vnopeivy: rendered here as 'endure' within
Bildad's speech in Job 8.

avToD
him
RD GSM " a0T6G

genitive element marking possession, source,
relation, or specification

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

avto0: rendered here as 'him' within
Bildad's speech in Job 8.

16 Uypog ydp éotiv OIO NATOL Kai €k canplag avTol 6 p&dauvog avtol é€eAeboeTal

For he is moist under the sun, and from his decay his shoot will come forth.

Image shift de

Bildad pivots to a luxuriant plant image, showing the wicked seeming green and vigorous for a time.

R

ov
not
D o0

particle or adverb shaping negation,
interrogation, emphasis, or temporal nuance

— clause-shaping particle marking negation,
emphasis, or temporal setting

ov: rendered here as 'not' within Bildad's
speech in Job 8.



€ 1
Oypog
moist
A1A NSM - Oypdg

nominative element functioning as subject,
predicate, apposition, or substantive descriptor

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line
Vypoc: 'moist’ or 'full of sap'; the plant
image now depicts apparent vitality before

/é
Yap
Yép
X-ydp
supporting nominal or helper element

functioning according to its local form and
phrase relation

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

ydp: rendered here as 'yép' within Bildad's

éoTv
is
V9 PAI3S - giui

main verbal element carrying the action,
challenge, exhortation, promise, or image in the
clause

— core verbal assertion advancing Bildad's
theological case

¢otiv: rendered here as 'is' within Bildad's

C \
UTto
under
P Umd
preposition governing its phrase and marking

relation such as direction, sphere, source, or
comparison

— relational term specifying the phrase's
direction, source, or sphere

umo: rendered here as 'under' within

collapse. speech in Job 8. speech in Job 8. Bildad's speech in Job 8.
(4 4 \ bl /4
l’]AlOU Kol €K CATPLAC
sun and from decay
N2 GSM - fiAtog C - kai P-ék N1A GSF - camnpia

genitive element marking possession, source,
relation, or specification

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

NAlov: rendered here as 'sun' within

conjunction linking clauses, conditions, contrasts,
or explanations in Bildad's argument

— discourse connector organizing rebuke,
reason, condition, or contrast

kai: rendered here as 'and' within Bildad's

preposition governing its phrase and marking
relation such as direction, sphere, source, or
comparison

— relational term specifying the phrase's
direction, source, or sphere

genitive element marking possession, source,
relation, or specification

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

canpiog: 'decay’ or 'rottenness'; the growth

Bildad's speech in Job 8. speech in Job 8. éx: rendered here as 'from' within Bildad's issues from a condition already marked by
speech in Job 8. corruption.
k) ~ € 7 k) ~
avtTov (] pa&xpvoq auTtov
him the shoot him
RD GSM * a0tdg RANSM - 6 N2 NSM - p&dapvog RD GSM * a0tdg

genitive element marking possession, source,
relation, or specification

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

avtol: rendered here as 'him' within
Bildad's speech in Job 8.

nominative element functioning as subject,
predicate, apposition, or substantive descriptor

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

0: rendered here as 'the' within Bildad's
speech in Job 8.

nominative element functioning as subject,
predicate, apposition, or substantive descriptor

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

pé&dauvoc: a shoot, branch, or green sprout;
the precise botany is uncertain, but the
image is of visible extension.

genitive element marking possession, source,
relation, or specification

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

avtol: rendered here as 'him' within
Bildad's speech in Job 8.



=

£€elevoctal
will come forth
VF FMI3S - €pxopat + €k

main verbal element carrying the action,
challenge, exhortation, promise, or image in the
clause

— future-oriented assertion or promise
within Bildad's argument

£€elevoetat: rendered here as 'will come
forth' within Bildad's speech in Job 8.

17 ém ovvaywynv AMBwv kowudrtat év 8¢ péow xaAikwyv {Nostat

He sleeps upon a gathering of stones, and in the midst of pebbles he will live.

Image development | §g

Its roots spread among stones and gravel, suggesting tenacious but exposed growth.

=

b \

€T

upon

P-émi

preposition governing its phrase and marking

relation such as direction, sphere, source, or
comparison

— relational term specifying the phrase's
direction, source, or sphere

ént: rendered here as 'upon' within Bildad's
speech in Job 8.

SUVAYWYTV
heap

N1 ASF - suvaywyr]
accusative element functioning as object, extent,
or complement within the clause

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

ouvaywynv: rendered here as 'heap' within
Bildad's speech in Job 8.

AiOwv

of stones

N2 GPM - Aifog
genitive element marking possession, source,

relation, or specification

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

AMOwv: rendered here as 'of stones' within
Bildad's speech in Job 8.

KO1paTal
lies down

V3 PMI3S - ko1pdw

main verbal element carrying the action,
challenge, exhortation, promise, or image in the
clause

— core verbal assertion advancing Bildad's
theological case

kowudrat: rendered here as 'lies down'
within Bildad's speech in Job 8.



b

eV

in

P-év

preposition governing its phrase and marking

relation such as direction, sphere, source, or
comparison

— relational term specifying the phrase's
direction, source, or sphere

¢v: rendered here as 'in' within Bildad's

speech in Job 8.

=

18

{nostat
will live

VF FMI3S - (4w

main verbal element carrying the action,
challenge, exhortation, promise, or image in the
clause

— future-oriented assertion or promise
within Bildad's argument

{foetat: rendered here as 'will live' within
Bildad's speech in Job 8.

€av Katamin 0 TOmog PevoeTal aLTOV OVY E0PAKAG TOLADTA

d¢
but
X - 8¢

conjunction linking clauses, conditions, contrasts,
or explanations in Bildad's argument

— discourse connector organizing rebuke,
reason, condition, or contrast

8¢: rendered here as 'but' within Bildad's
speech in Job 8.

/4
péow
midst
A1 DSN * uécog

dative element marking sphere, means, recipient,
or location

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

péow: rendered here as 'midst' within
Bildad's speech in Job 8.

If the place should swallow him up, it will deny him: 'T have never seen such things.

Reversal | gqv

Yet when the place expels it, the plant is denied as though it had never belonged there at all.

XOATK WV
of pebbles

N3K GPM - xdAi1§

genitive element marking possession, source,
relation, or specification

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

xoAikwv: rendered here as 'of pebbles'
within Bildad's speech in Job 8.



I\

AV

if

C-&av

conjunction linking clauses, conditions, contrasts,
or explanations in Bildad's argument

— discourse connector organizing rebuke,
reason, condition, or contrast

¢av: rendered here as 'if' within Bildad's

Katamin
should swallow up

VA AAS3S * tivw + Kato

main verbal element carrying the action,
challenge, exhortation, promise, or image in the
clause

— subjunctive form used in conditional,
emphatic, or vivid image construction

S

0 TOMOG
the place
RA NSM - 6 N2 NSM - témog

nominative element functioning as subject,
predicate, apposition, or substantive descriptor

nominative element functioning as subject,
predicate, apposition, or substantive descriptor

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

0: rendered here as 'the' within Bildad's témog: rendered here as 'place' within

speech in Job 8. katomnin: rendered here as 'should swallow speech in Job 8. Bildad's speech in Job 8.
up' within Bildad's speech in Job 8.
4 k) /4 Iy (Y4
1!)800'8‘(“1 avtov 010)'¢ E0PAKAC
will deny him not you have seen
VF FMI3S - Pevdw RD ASM - a0tdg D-ov VX XAI2S - 6pdw

main verbal element carrying the action,
challenge, exhortation, promise, or image in the
clause

— future-oriented assertion or promise
within Bildad's argument

Yevoetar: future middle of Pevdw, 'deny’
or 'prove false to'; the place repudiates the
uprooted plant.

TolaDtTa
such things

A1 APN - to100t0G

accusative element functioning as object, extent,
or complement within the clause

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

towadta: rendered here as 'such things'
within Bildad's speech in Job 8.

accusative element functioning as object, extent,
or complement within the clause

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

avtév: rendered here as 'him' within
Bildad's speech in Job 8.

main verbal element carrying the action,
challenge, exhortation, promise, or image in the
clause

particle or adverb shaping negation,
interrogation, emphasis, or temporal nuance

— interrogative or emphatic particle pressing
Bildad's challenge — core verbal assertion advancing Bildad's

. theological
ovy: rendered here as 'not' within Bildad's eological case

¢opakag: rendered here as 'you have seen'
within Bildad's speech in Job 8.

speech in Job 8.



19 Ju kataotpoPh doefoic Toavth €k d¢ yiig &AAov avaPAactrioet

For such is the overthrow of the ungodly, and from the earth another will spring up.

Moral summary | 311

This is Bildad's verdict on the ungodly: they are overthrown and replaced without permanence.

otl
for
C -8t

conjunction linking clauses, conditions, contrasts,
or explanations in Bildad's argument

— discourse connector organizing rebuke,
reason, condition, or contrast

Jti: rendered here as 'for' within Bildad's

aoefoic
of the ungodly

KATAGTPOPT)
overthrow

N1 NSF - kataotpo@n A3H GSM - doefrig

nominative element functioning as subject, genitive element marking possession, source,

predicate, apposition, or substantive descriptor relation, or specification

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

1

kataotpo@r): 'overthrow' or 'ruin'; Bildad doePoig: rendered here as 'of the ungodly

TO10TH
such

A1 NSF * tolo0tog

nominative element functioning as subject,
predicate, apposition, or substantive descriptor

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

tolavth: rendered here as 'such' within

speech in Job 8. reduces the wicked to a patterned collapse. within Bildad's speech in Job 8. Bildad's speech in Job 8.
b \ ~ v
€K d¢ YNng aAlov
from but earth another
P ék X &8¢ N1 GSF - yf RD ASM - GANog

preposition governing its phrase and marking
relation such as direction, sphere, source, or
comparison

— relational term specifying the phrase's
direction, source, or sphere

¢k: rendered here as 'from' within Bildad's
speech in Job 8.

genitive element marking possession, source,
relation, or specification

conjunction linking clauses, conditions, contrasts,
or explanations in Bildad's argument

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

— discourse connector organizing rebuke,
reason, condition, or contrast

d¢: rendered here as 'but' within Bildad's
speech in Job 8.

yfig: rendered here as 'earth' within
Bildad's speech in Job 8.

accusative element functioning as object, extent,
or complement within the clause

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

&ANov: rendered here as 'another' within
Bildad's speech in Job 8.



=

avaPAactriost
will sprout up

VF FAI3S - PAactdvw + dva

main verbal element carrying the action,
challenge, exhortation, promise, or image in the

clause

— future-oriented assertion or promise
within Bildad's argument

Gvapraotrioet: rendered here as 'will
sprout up' within Bildad's speech in Job 8.

20 0 yap K0OP1oG 00 Ur) GTOTOLoNTAL TOV dKAKOV T&V de 0oV doePolc ov dé€etan

For the Lord will never reject the blameless, but he will not receive any gift of the ungodly.

Theological assurance ydp

He closes the argument with a maxim: God does not cast off the innocent or welcome wicked offerings.

[ 4

(0]
the

RANSM -6

nominative element functioning as subject,
predicate, apposition, or substantive descriptor

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

0: rendered here as 'the' within Bildad's
speech in Job 8.

\
Yap
for
X ydp
conjunction linking clauses, conditions, contrasts,

or explanations in Bildad's argument

— discourse connector organizing rebuke,
reason, condition, or contrast

yap: rendered here as 'for' within Bildad's
speech in Job 8.

KUpP1LOG
Lord

N2 NSM - k0ptog
nominative element functioning as subject,
predicate, apposition, or substantive descriptor

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

kUplog: rendered here as 'Lord' within
Bildad's speech in Job 8.

oV
not
D- o0

particle or adverb shaping negation,
interrogation, emphasis, or temporal nuance

— clause-shaping particle marking negation,
empbhasis, or temporal setting

ov: rendered here as 'not' within Bildad's
speech in Job 8.



\
surely not
DA
particle or adverb shaping negation,
interrogation, emphasis, or temporal nuance

— interrogative or emphatic particle pressing
Bildad's challenge

un: rendered here as 'surely not' within

amomnolonTol
reject
VA AMS3S - motéw + &mo

main verbal element carrying the action,
challenge, exhortation, promise, or image in the
clause

— subjunctive form used in conditional,
emphatic, or vivid image construction

oV
the

RAASM -0

accusative element functioning as object, extent,
or complement within the clause

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

tov: rendered here as 'the' within Bildad's

AKAKOV
blameless

A1B ASM - dkakog

accusative element functioning as object, extent,
or complement within the clause

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

dxaxov: 'blameless' or 'guileless, the

Bildad's speech in Job 8. anomotjontar: middle aorist subjunctive in speech in Job 8. positive counterpart to the ungodly in
emphatic negation, 'reject' or 'cast off Bildad's closing maxim.
utterly!
~ \ ~ b4 ~
oV d¢ d&pov acefoig
every but gift of the ungodly
A3 ASN * tag X - 8¢ N2N ASN - d®pov A3H GSM - doePrig

accusative element functioning as object, extent,
or complement within the clause

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

nav: rendered here as 'every' within

conjunction linking clauses, conditions, contrasts,
or explanations in Bildad's argument

— discourse connector organizing rebuke,
reason, condition, or contrast

8¢: rendered here as 'but' within Bildad's

Bildad's speech in Job 8. speech in Job 8.
/4
o0 de€etan
not will receive
D o0 VF FMI3S - §éxopat

particle or adverb shaping negation,
interrogation, emphasis, or temporal nuance

— clause-shaping particle marking negation,
emphasis, or temporal setting

o0: rendered here as 'not' within Bildad's
speech in Job 8.

main verbal element carrying the action,
challenge, exhortation, promise, or image in the
clause

— future-oriented assertion or promise
within Bildad's argument

Sé€etan: rendered here as 'will receive'
within Bildad's speech in Job 8.

accusative element functioning as object, extent,
or complement within the clause

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

d®pov: rendered here as 'gift' within
Bildad's speech in Job 8.

genitive element marking possession, source,
relation, or specification

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

doePoic: rendered here as 'of the ungodly'
within Bildad's speech in Job 8.



21 GAnBw@v 8¢ otéua eunAfoel yéAwtog ta d¢ xeiAn avt@v £€opoloynoswg

Yet he will fill the mouth of the true with laughter, and their lips with thanksgiving.

Promise | Og

For the true, the future is laughter and grateful confession rather than ruin.

aAnOwov
of the true
A1 GPM - GAnBivdg

genitive element marking possession, source,
relation, or specification

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

aAnBwvdv: rendered here as 'of the true'
within Bildad's speech in Job 8.

d¢
but
X - &€

conjunction linking clauses, conditions, contrasts,
or explanations in Bildad's argument

— discourse connector organizing rebuke,
reason, condition, or contrast

8¢: rendered here as 'but' within Bildad's
speech in Job 8.

oTOMO
mouth
N3M ASN - otépa

accusative element functioning as object, extent,
or complement within the clause

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

otéua: rendered here as 'mouth' within
Bildad's speech in Job 8.

bl 4
gumAnoel

he will fill

VF FAI3S * tipmAnpt + év

main verbal element carrying the action,
challenge, exhortation, promise, or image in the
clause

— future-oriented assertion or promise
within Bildad's argument

éumAnoet: rendered here as 'he will fill'
within Bildad's speech in Job 8.

YéAwTOg
with laughter

N3T GSM * yéAwg

genitive element marking possession, source,
relation, or specification

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

YéAwtog: rendered here as 'with laughter
within Bildad's speech in Job 8.

\
TX
the

RAAPN 6
accusative element functioning as object, extent,

or complement within the clause

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

ta: rendered here as 'the' within Bildad's
speech in Job 8.

d¢
but
X - &€

conjunction linking clauses, conditions, contrasts,
or explanations in Bildad's argument

— discourse connector organizing rebuke,
reason, condition, or contrast

d¢: rendered here as 'but' within Bildad's
speech in Job 8.

XEIAN
lips
N3E APN - xetAog

accusative element functioning as object, extent,
or complement within the clause

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

XeiAn: rendered here as 'lips' within
Bildad's speech in Job 8.



avTOV
their
RD GPM - avtdg

genitive element marking possession, source,
relation, or specification

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

abt®v: rendered here as 'their' within
Bildad's speech in Job 8.

bl 4
£€opoAoynoewg
with thanksgiving

N3I GSF - €€opoAdynoig

genitive element marking possession, source,
relation, or specification

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

¢fopoloyroewg: thanksgiving, confession,
or praise offered openly; the word gives the
restored future a liturgical tone.

272 o1 € éxOpol avt®v EvdLoovtal aioxvvny dlatta 6€ doefols oUk €otat

And their enemies will put on shame, and the dwelling of the ungodly will not exist.

Final contrast | 8¢

The conclusion sets the two destinies side by side: shame for enemies, disappearance for the wicked

household.
[ 4 \ bl \ k] ~
o1 d¢ SXG pot aAUTWVv
the but enemies their
RANPM - 0 X - &€ N2 NPM - £x0p6g RD GPM - a0td¢

nominative element functioning as subject,
predicate, apposition, or substantive descriptor

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

ot: rendered here as 'the' within Bildad's
speech in Job 8.

conjunction linking clauses, conditions, contrasts,
or explanations in Bildad's argument

— discourse connector organizing rebuke,
reason, condition, or contrast

8¢: rendered here as 'but' within Bildad's
speech in Job 8.

nominative element functioning as subject,
predicate, apposition, or substantive descriptor

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

€x0pot: rendered here as 'enemies' within
Bildad's speech in Job 8.

genitive element marking possession, source,
relation, or specification

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

abt®V: rendered here as 'their' within
Bildad's speech in Job 8.



b 4

évdvoovtal

will clothe themselves with
VF FMI3P - §Vw + év

main verbal element carrying the action,
challenge, exhortation, promise, or image in the
clause

— future-oriented assertion or promise
within Bildad's argument

aioyxvvnv
shame
N1 ASF - aiox0Ovn

accusative element functioning as object, extent,
or complement within the clause

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

atoyvvnv: rendered here as 'shame' within

diota
dwelling

N1S NSF - §ionta

nominative element functioning as subject,
predicate, apposition, or substantive descriptor

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

dtarra: dwelling, way of life, or settled

gvdioovtat: rendered here as 'will clothe Bildad's speech in Job 8. abode; in v. 22 it marks the vanishing
themselves with' within Bildad's speech in habitation of the wicked.
Job 8.
bd ~ b v
acefoic oUK £oTa
of the ungodly not will be
A3H GSM - doePrig D-ov VF FMI3S - eipi

genitive element marking possession, source,
relation, or specification

— content term contributing the imagery or
theological substance of the line

GoePoig: rendered here as 'of the ungodly'
within Bildad's speech in Job 8.

particle or adverb shaping negation,
interrogation, emphasis, or temporal nuance

— clause-shaping particle marking negation,
emphasis, or temporal setting

ovk: rendered here as 'not' within Bildad's
speech in Job 8.

main verbal element carrying the action,
challenge, exhortation, promise, or image in the
clause

— future-oriented assertion or promise
within Bildad's argument

#otat: rendered here as 'will be' within
Bildad's speech in Job 8.

On the labels. Parsing gives TenseVoiceMood-Person'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the

clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,

d¢
but
X 8¢

conjunction linking clauses, conditions, contrasts,
or explanations in Bildad's argument

— discourse connector organizing rebuke,
reason, condition, or contrast

8¢: rendered here as 'but' within Bildad's
speech in Job 8.



and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



